
 

ROYAUME DE BELGIQUE  KONINKRIJK BELGIE 

KINGDOM OF BELGIUM 
 

Service Public Fédéral Mobilité et Transports 
Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer 

Federal Public Service Mobility and Transport 
 

Direction générale Transport aérien  -  Directoraat-generaal  Luchtvaart 
Civil Aviation Authority 

 

 Un Etat membre de l'Union européenne - Lidstaat van de Europese Unie 
A member of the European Union 

 

 
CERTIFICAT D'ORGANISME DE MAINTENANCE 

 
CERTIFICAAT VAN ONDERHOUDSORGANISATIE 

 MAINTENANCE ORGANISATION CERTIFICATE  

Référence / Referentie / Reference : BE.145.06 
 
 

Conformément au règlement (UE) n° 2018/1139 du Parlement européen et du Conseil, et du règlement (UE) n° 1321/2014 de la Commission, et dans 
le respect des conditions énoncées ci-dessous, la Direction générale Transport aérien certifie : 
 

Overeenkomstig Verordening (EU) nr. 2018/1139 van het Europees Parlement en de Raad en Verordening (EU)  nr. 1321/2014, en met 
inachtneming van de hierna gespecifieerde voorwaarden, certificeert het Directoraat-generaal Luchtvaart hierbij dat: 
 

Pursuant to Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council and to Commission Regulation (EU) No 1321/2014 
and subject to the conditions specified below, the Civil Aviation Authority hereby certifies : 
 

Safran Aircraft Engine Services Brussels 
(Registered Office) 
Rue du Congrès, 35  

1000 Brussels 

Brussels Airport  
Vliegveld 118 

1820 STEENOKKERZEEL 

Brussels Airport  
Building 24B 

1930 ZAVENTEM 
 

en tant qu’organisme de maintenance conformément à la section A de l’annexe II (partie 145), du règlement (UE) n° 1321/2014 de la Commission, 
agréé pour entretenir les produits, pièces et équipements énumérés dans les termes de l’agrément ci-joints et délivrer les certificats correspondants 
de remise en service en utilisant les références ci-dessus, et, lorsque cela est stipulé, les certificats d’examen de navigabilité à l’issue d’un examen 
de navigabilité, conformément au point ML.A.903 de l’annexe V ter (partie ML) du règlement précité pour les aéronefs énumérés dans les termes de 
l’agrément ci-joints. 
 

onderhoudsorganisatie is die beantwoord aan sectie A van bijlage II (Deel-145) bij Verordening (EU)  nr. 1321/2014, en dat zij erkend is om de 
producten, onderdelen en uitrustingsstukken te onderhouden die worden opgesomd in bijgaande erkenningsvoorwaarden en om de bewijzen van 
vrijgave voor gebruik af te geven met vermelding van bovenstaand referenties en, voor zover bepaald, om certificaten van beoordeling van de 
luchtwaardigheid af te geven na een luchtwaardigheidsbeoordeling zoals gespecificeerd in punt ML.A.903 van bijlage V ter (Deel-ML) bij 
verordening (EU) nr. 1321/2014, voor de luchtvaartuigen die in de bijgaande erkenningsvoorwaarden zijn opgesomd. 
 

as a maintenance organisation in compliance with Section A of Annex II (Part-145) to Regulation (EU) No 1321/2014, approved to maintain 
products, parts and appliances listed in the attached terms of approval and issue related certificates of release to service using the above 
references and, when stipulated, to issue airworthiness review certificates after an airworthiness review as specified in point ML.A.903 of 
Annex Vb (Part-ML) to that Regulation for those aircraft listed in the attached terms of approval. 

 
Conditions / Voorwaarden : 
1.  Le présent agrément est limité aux tâches indiquées dans la section « Domaine d'activité » des spécifications de l'organisme de maintenance agréé visé à la section A de l'annexe II (Partie 145), et  

Onderhavige erkenning is beperkt tot datgene wat in de sectie toepassingsgebied van de verklaring van de erkende onderhoudsorganisatie is vermeld, zoals bedoeld in sectie A van bijlage II (Deel-145), 
en 
This approval is limited to that specified in the scope of work section of the approved maintenance organisation exposition as referred to in Section A of Annex II (Part-145), and 
 

2.  le présent agrément exige de respecter les procédures définies dans les spécifications de l'organisme de maintenance agréé, et 
Onderhavige erkenning vereist overeenstemming met de procedures die in de verklaring van de erkende onderhoudsorganisatie zijn gespecificeerd, en 
This approval requires compliance with the procedures specified in the approved maintenance organisation exposition, and 
 

3.  le présent agrément tant que l'organisme de maintenance agréé respecte les dispositions de l'annexe II (partie 145) du règlement (UE) n° 1321/2014. 
Onderhavige erkenning is geldig zolang de erkende onderhoudsorganisatie in overeenstemming blijft met bijlage II (Deel-145) bij Verordening (EU)  nr. 1321/2014. 
This approval is valid whilst the approved maintenance organisation remains in compliance with Annex II (Part-145) of Regulation (EU) No 1321/2014. 

 

4.  Sous réserve du respect des conditions énoncées ci-dessus, la durée de validité du présent agrément est illimitée, sauf si l'agrément a été auparavant rendu, remplacé, suspendu ou retiré. 
Mits aan de voornoemde voorwaarden is voldaan, blijft onderhavige erkenning geldig voor een onbepaalde tijd tenzij ze is teruggegeven, vervangen, opgeschort of  ingetrokken. 
Subject to compliance with the foregoing conditions, this approval shall remain valid for an unlimited duration unless the approval has previously been surrendered, superseded, 
suspended or revoked. 

 

 

Date de la première délivrance :  
Datum van eerste afgifte :  
Date of original issue : 

 

19 NOV 2004 

Signature / Getekend / Signed : 
 

Pour la Direction générale Transport aérien, 
le Directeur général 

 

Voor het Directoraat-generaal Luchtvaart, 
de directeur-generaal 

 

For the Belgian Civil Aviation Authority, 
the Director General, 

 
 
 
 

Koen MILIS 
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PROGRAMME D’AGREMENT D'ORGANISME DE MAINTENANCE 
ERKENNINGSSCHEMA ONDERHOUDSORGANISATIE 

MAINTENANCE ORGANISATION APPROVAL SCHEDULE 
 

Remarque : la mention ‘ARC’ dans la colonne ‘Limitation’  indique que les recommandations et les certificats d’examen de navigabilité peuvent être émis après un examen 
de navigabilité tel que spécifié au point M.A.901(L) de l’annexe I (partie M) du même règlement pour les aéronefs énumérés dans la colonne ‘Catégorie’, à la même ligne. 
 

Opmerking : De vermelding 'ARC' in de kolom 'Beperking' geeft aan dat aanbevelingen en certificaten van beoordeling van de luchtwaardigheid afgegeven mogen worden 
na een luchtwaardigheidsbeoordeling zoals gespecifieerd in punt M.A.901, onder L), van bijlage I (deel M) van die verordening voor de luchtvaartuigen die vermeld staan 
in de kolom 'Classificatie', op dezelfde lijn. 
 

Remark: The note ‘ARC’ in the ‘Limitation’ column indicates that recommendations and airworthiness review certificates may be issued after an airworthiness 
review as specified in point M.A.901(L) of Annex I (Part-M) of the same Regulation for those aircraft listed in the corresponding ‘Rating’ column, at same row. 
 

Référence : 
Referentie : 
Reference : 

BE.145.06 

Organisme : 
Organisatie : 
Organisation : 

Safran Aircraft Engine Services Brussels 

Classe 
Klasse 
CLASS 

Catégorie 
Classificatie 

RATING 

Limitation 
Beperking 

LIMITATION 

Moteurs 
Motoren 
ENGINES 

B1 
LEAP–1A 
LEAP–1B 

Elements autres que 
moteurs complets ou 
APU 
Onderdelen anders 
dan volledige 
motoren of APU’s 
COMPONENTS 
OTHER THAN 
COMPLETE 
ENGINES OR APUs 

C7 Refer to SSB Capability List ref. QL013, latest issue. 

Services spécialisés 
Gespecialiseerde 
diensten 
SPECIALISED 
SERVICES 

D1 
Magnetic testing (MT) 
Penetrant testing (PT) 

 

Le présent programme d’agrément est limité aux produits, pièces et équipements et aux activités figurant dans la section "domaine d'activité" du 
manuel des spécifications approuvé de l'organisme de maintenance. 
 

Dit erkenningsschema is beperkt tot de producten, onderdelen en uitrustingsstukken en tot de activiteiten die zijn vermeld in het deel reikwijdte van de 
werkzaamheden van het handboek van de erkende onderhoudsorganisatie. 
 

This approval schedule is limited to those products, parts and appliances and to the activities specified in the scope of work section of the 
approved maintenance organisation exposition, 

 

Référence du manuel des spécifications  de l'organisme de maintenance: 
Referentie handboek onderhoudsorganisatie : 
Maintenance Organisation Exposition Reference: 

Part 145 M.O.E. at latest approved edition 

   

Date de la première délivrance :  
Datum van eerste afgifte :  
Date of original issue : 

23/11/2004 

Signature / Getekend / Signed 

Date de la dernière révision approuvée :  
Datum van laatste erkende herziening :  
Date of last approved revision : 

24 Sep.2021 J-B Fallon, 
Airworthiness Surveyor  

Révision no : 
Herzieningsnr :  
Revision nr : 

57 

 
 
 
 
 
 
  

  Pour la Direction générale Transport aérien 
Voor het Directoraat-generaal Luchtvaart 

For the Civil Aviation Authority 
 

Jean-Baptiste 

Fallon 

(Authentication)

Digitally signed by Jean-

Baptiste Fallon 

(Authentication) 

Date: 2021.10.12 13:30:00 

+02'00'


